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SKS Rehab AG 
Im Wyden 

CH-8762 Schwanden  

Schweiz 

 
SKS REHAB AG 

Hermann-Kolb-Strasse 35b 

D-90475 Nürnberg 

Deutschland 

Einmalige Registrierungsnummer / 
Numéro d'enregistrement unique / 
Single Registration Number (SRN) / 
Numero di registrazione unico: 

CHRN-MF-20000951 DE-AR-000006638 

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass / Nous déclarons sous notre propre responsabilité que / 

We declare under our sole responsibility that / Dichiariamo sotto nostra responsabilità che 

 

das Medizinprodukt / le dispositif médical 

the medical device /il dispositivo medico 

Swiss Viva                                                     

Swiss Viva Plus 

Swiss Viva Junior 

Swiss Viva Grand 

Swiss Viva Grand S 

Swiss Viva Grand M 

Swiss Viva Junior M          

Swiss Viva Grand SM 

Swiss Viva Junior S 

Swiss Viva Grand F 

Swiss Viva Junior F            

Swiss Viva Grand FS 

 

  

mit der / avec le / with the / con il 

Basis-UDI-DI 7649997485Swiss_VivaYG 

der Klasse / de la classe 

class / della classe 
I  Regel / règle / rule / regola 13 

alle für sie geltenden Bestimmungen der Medizinprodukteverordnung 2017/745 erfüllen. 

se conformer à toutes les dispositions applicables du Règlement sur les dispositifs médicaux 2017/745. 

meet all the provisions of the Medical Device Regulation 2017/745 which apply to it. 

soddisfare tutte le disposizioni applicabili del regolamento sui dispositivi medici 2017/745. 
Angewandte harmonisierte Normen, nationale Normen oder andere 

normative Dokumente 

Normes harmonisées, normes nationales et autres documents normatifs 

appliqués 

Applied harmonised standards, national standards or other normative 

documents 
Norme armonizzate o nazionali applicante, 

altri documenti normativi applicanti 

EN 12184 

ECE 17, Rev. 5, Supl. 2 to Amend. 08 

74/408/EWG version 2006/96/EG 

  

Konformitätsbewertungsverfahren 

Procédure d’évaluation de la conformité 

Conformity assessment procedure 

Procedimento di valutazione della conformità 

Anhang / appendice / annex / annesso 

II 

Konformitätsbewertungsstelle 

Organe responsabile de l’évaluation de la conformit 

Notified Body 

Organo incarico della valutazione della conformità 

n/a 
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Schwanden, den 25.05.26 

  

  Daniel Roth, Managing Director, SKS ROLTEC Group 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zweckbestimmung 

Utilisation conforme 
Intended use 

Scopo 

Hilfsmittel zur Fortbewegung von Personen mit eingeschränkter Mobilität im Innen- und Aussenbereich 

Aides au déplacement des personnes à mobilité réduite à l'intérieur et à l'extérieur 
Indoor and outdoor mobility aids for persons with reduced mobility 

Ausili per la mobilità interna ed esterna per persone con mobilità ridotta 

Diese Konformitätserklärung gilt für Produkte, welche in den Verkehr gebracht werden zwischen 

Cette Déclaration de Conformité est valable pour les produits mis sur le marché entre 

This Declaration of Conformity is valid for products which are placed on the market between 

Questa dichiarazione di Conformità si applica ai prodotti immessi sul mercato tra 

14.10.2025 – 14.10.2030 

 

 
 


